[EI

Quantita dichiarata:

Quantit3 effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantitd Imballi:

Conformits alle schede d'imballo:

Data controllo: @?/96[26

FArma ;

KUEHNE+MAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

&, [Nl

A1) Customer Invelce Address 24 Remahs W
Magna PT S.p.A. Our iD numbar: {a Ne,
Via dei Ciclamini, 4 DE 145996159 2070577
70026 Barl Your ID no...: 14 bate
[TALIEN IT04886850728 28.06.21
15} Supplier {8} Freight (7} Dalivary |rea§ly_)____ ... lnvaice
SN: 91011364 pald | [ unpald l Rallrond oAy ICarrlar ) No.
HUQO Benzlng GmbH & Co. KG Froight go dsl!orelgnve?dnte
Dalmlerstrafie 49-53 Exprass pepdqoun veflde
70825 Korntal-Minchingen i’:}:{""’ t9) Date
{10} Your Rol 1113 Your Qrder No./Cata 115]_Adaitlonal Delsis Wﬂpanum-mmclma 04) QurReliNo, — __ |
411 560003890101 Frau F&hnle, Laura
26,05,21
119 Snipmant Method _ Ipeldi20junpaig (21} Pacing W] 22 Marks [FE]] . Tolal Welght ky 129
DHL Frelght G look aress net
mbH X | below LF 123 85
1267 Shipping Address ] T T A
Magna PT S.p.A., Plant Modugne, 4 Via del Ciclamini, 70026 MODUGNQ BARI, |
20| e Part-No. 128} Daseilptian 130 131} {40} Cuslomor Retarks
{Pos.) {21} Packing [ ] Quanlty M o Guany | 44| Rematks
Delivery:
1 1 900.9.0705.50 10000 | Pi
900,9.0705.50 SPRENGRING 63.40 X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 20/4315 4315 KLT blau 500(PI
Batch number 277859
1/TBA-501568 Getrag
1/TBA-520922 A0806 A

23HHY

180254856
Se B0

142) _Goods Inwards Remarks

(43) Quantity Chack

441 Quality Cheek

{46) Recelver

Dats

(48)_lavgies Checl

Name/
No.




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

1 F
¥ s

Tt g

Ordine di Trasporto / Transport Order

"'".- y 7 / 4

Sender/ Mittente VAT-D-No. / N° partita IVA Dale/ Data Ay Ay -m
31-MAY-2021 s ¥ ord &f o e
HUGO BENZING GMBH & CO. KG _
DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
74515801385110
Colection address / Incirzzo del luagodl carico {dl o) Order Gode/ Ordine dl trsporto
RNM-EC-0138511
el Iwag Terminal address /
Condi unldltraspoﬂo Indirlzzo terminala
Diree dnmiclle exworks
franco dom. 1rannu fabbric

Consignes/ Destinatario VAT-ID-Na. / N° partita IVA

Cleared Uncleared
Dsdﬂgaﬂiiﬂ D|1|Jn stloganal

faxes paid faxes unpaid 0'
Ddzlzi pagati. E!dazl 700 pagat

duly patd duly vnpald
I:Idir. dog, pag.I:I dir.dog.

DHL FREIGHT GMBH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

MAGNA PT SPA Dg,'ﬂf" nnpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXwW
fuddional trensport insurance / Terminal reference f
' 0221060007738 Humeto df dosser
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce D é’f‘ D gg
Curmency/  Valusforinsurance/ Customer's relzxence /
Valula Valtre daasshurams Biferimenli del ellents
NolTMP-V/EN-398633
Teminal di amive Conlact kI,
Terminal de destination Numero telelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbsrs Quanlity | Packing  Description of goods Customstantlnumdes| Gross welght In kg Valira (with currency)
Marche & numeri Quanfia | Imballagglo  Descrizione delfa merca Terifadoganale | Pesolordo Inkg Valtrs (con valuta)
PARTS 644.0
5 |PAL PARTS
Payabla welght in kg Tolal aress welghtin kg
EX WORKS Pesa tassatile {n kg Tolzfe pesa lordo n kg
oim. x emx tmx cm= 1.920m 0.00 M 644.00 644.0
Spaclal consignments f Richleste parlicatarl
Special Instruclions / Istnrioni partisolari Entlostires [ Allegati
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

KUEHNE+NAGEL sl

Via dei Citlamini, snc- -70026 Modugno (BA)

Collection at sender Dellvery lo consignee IMPORTANT Accoring to CMA, transport damages have to ba noted on tha tranpoct Slamp apg Snaile T Reder
Ritiro dal mittenls Consegna al destinatarin order (POD) tipon delivery of the conslprment. Damages notvisible extamally should,
notified in writing to tha responsibla EVROCONNEGT ferminal within 7 days after detfvery, iuz1
Dals /Daz Dats/ Dala o _}/
Tima / Crarlo Time f Oratl :
"Rige \(uto o) n riserva di
Dlver’s slgnature / Firma delfautista Consignes$ signature Consfgnes's name in block lattera .
¢ Fima dl desnaar Nome di chl firma in stampatello vetifica st g f2lita e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditlons apply excluslvely to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spediziont EURCCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT 1



